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Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly na I. úrovni projektov Programu Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC poskytnutých slovenským projektovým partnerom  v podmienkach SR

1. Úvod

Slovenská republika sa zúčastňuje od začiatku programového obdobia 2002 – 2006 na aktivitách uskutočňovaných v rámci programu Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC. Program INTERREG IIIC je zameraný predovšetkým na rozvoj interregionálnej spolupráce, zlepšenie efektívnosti politík, nástrojov regionálneho rozvoja a súdržnosti tzv. štruktúrovanou cestou, t.j. formou výmeny informácií a  vzájomným odovzdávaním skúseností. Účelom tohto programu je prekonávanie prekážok, ktoré kladú národné hranice vyváženému rozvoju a integrácii celého európskeho priestoru. Ako súčasť ŠF EÚ sa usiluje o podporu celoeurópskej spolupráce medzi regiónmi a obcami za účelom prenosu a výmeny informácií, znalostí a získanej praxe zo všetkých druhov činností, ktoré sú podporované v rámci Cieľa l a Cieľa 2. Rozsah spolupráce INTERREG IIIC pokrýva celú oblasť EÚ, vrátane ostrovných a okrajových vonkajších oblastí a jednotlivé operácie programu sú implementované na nadnárodnej úrovni. 

Jednou zo základných podmienok pre čerpanie finančných prostriedkov zo ŠF EÚ je zabezpečenie vykonávania finančnej kontroly na I. úrovni slovenských projektových partnerov prostredníctvom Národného orgánu – Ministerstva hospodárstva SR.

Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly je navrhnutý v súlade s nariadením komisie (ES) č. 438/2001, ktorého obsahom sú finančné toky a finančná kontrola. Program INTERREG IIIC je realizovaný prostredníctvom princípu tzv. vedúceho partnera projektu. Vedúci partner projektu je právne a finančne zodpovedný príslušnému Riadiacemu orgánu a Platobnému orgánu  programu  INTERREG IIIC za implementáciu projektu na nadnárodnej úrovni. Vedúci partner projektu je povinný raz za šesť mesiacov zaslať príslušnému Platobnému orgánu Správu o dosiahnutom pokroku vrátane tzv. Prehlásenia o overení (príloha č.1). Následne príslušný Platobný orgán poukazuje na osobitný účet vedúceho partnera projektu finančné prostriedky z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (ďalej len „ERDF“), ktoré vedúci partner projektu zasiela na základe schváleného rozpočtu projektu v príslušnom Riadiacom výbore zapojeným slovenským projektovým partnerom. Základným cieľom finančnej kontroly na I. úrovni  je zabezpečiť, aby celkové výdavky na projekt boli v súlade s príslušnou národnou legislatívou ako aj s legislatívou Európskej únie. 

2. Finančná kontrola

Podľa čl. 34 ods.1 nariadenia rady (ES) č. 1260/1999, Riadiaci orgán je zodpovedný za zabezpečenie správnosti financovania operácií z fondov ERDF. Finančná kontrola operácií  spočíva v overení dodržiavania podmienok, ktoré boli stanovené v Zmluve o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract), uzatvorenej medzi príslušným Riadiacim orgánom a vedúcim partnerom projektu, ako aj overenie oprávnenosti výdavkov a platieb. 

V súlade s ustanoveniami čl.2 a  čl.19  nariadenia komisie (ES) č.438/2001 je využívanie finančných prostriedkov z programu INTERREG IIIC podmienené vytvorením efektívneho systému finančnej kontroly na národnej úrovni. Cieľom tohto systému je poskytnúť záruky Riadiacemu orgánu a Platobnému orgánu pre príslušnú zónu, že finančné prostriedky poskytnuté  na základe Zmluvy o poskytnutí príspevku sú v súlade s právnymi predpismi, ktorými sa riadi program INTERREG IIIC.
Kontrolu finančných operácií projektov programu INTERREG IIIC vykonáva na národnej úrovni:

Ministerstvo hospodárstva SR – zodpovedné za vykonávanie finančnej kontroly na I. úrovni  

Finančná kontrola na I. úrovni zahŕňa predbežnú finančnú kontrolu (na programovej úrovni a na projektovej úrovni) podľa §9 zákona č. 502/2001 Z.z o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 618/2004 Z.z. (ďalej len zákon  č. 502/2001 Z.z.) a priebežnú finančnú kontrolu  podľa  §10 citovaného zákona. 

Ministerstvo hospodárstva SR (ďalej len „MH SR“) ako Národný orgán pre program  INTERREG IIIC zabezpečuje pri realizácii uvedeného programu na území SR plnenie časti funkcií prislúchajúcich Riadiacemu orgánu – Východná zóna (Magistrát mesta Viedeň).

Národný orgán zabezpečuje a zodpovedá:

- za fungovanie riadiaceho a kontrolného systému - za tú časť audit trailu, ktorá sa uskutočňuje na území SR (príloha č. 4);
· za výkon kontroly fyzickej realizácie projektu uskutočnenej služby (vykoná odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR);

· za osvedčenie výdavkov – predbežnej finančnej kontroly vykonávanej na úrovni orgánu s platobnou funkciou - (pre finančné prostriedky zo ŠR vykoná odbor rozpočtu a projektov EÚ MH SR);

na nadnárodnej úrovni:

Finančná kontrolná skupina (FCG) 

Právny rámec systému finančnej kontroly prostriedkov štrukturálnych fondov členských štátov EÚ je uvedený v čl.10 až čl.14  nariadenia komisie (ES) č. 438/2001. Členské štáty zapojené do čerpania prostriedkov programu INTERREG IIIC sú povinné vykonať 5% finančnú kontrolu celkových oprávnených  výdavkov programu.  Kontroly sa uskutočnia na reprezentatívnej vzorke schválených operácií. Pri  výbere vzoriek operácií sa musí prihliadať na vhodnú kombináciu typov a veľkostí operácií, ako aj na rizikové faktory identifikované na základe vykonaných národných kontrol alebo kontrol vykonaných Spoločenstvom. Pre  vykonávanie minimálne 5 %  kontroly vzorky operácií  programu INTERREG členské štáty zapojené do využívania programu INTERREG IIIC zriadili Finančnú kontrolnú skupinu (FCG) pre organizovanie vzorkových kontrol podľa čl. IV nariadenia komisie (ES) č. 438/2001. Členmi FCG za Slovenskú republiku je zástupca Ministerstva financií SR zo sekcie systému verejnej vnútornej finančnej kontroly a ďalším členom FCG je zástupca Najvyššieho kontrolného úradu SR, avšak bez hlasovacieho práva. Úlohu pozorovateľa bez hlasovacieho práva vykonáva zástupca odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce Ministerstva hospodárstva SR.

Finančná kontrolná skupina zabezpečuje v spolupráci so Spoločným technickým sekretariátom vo Viedni kontrolu  na II. úrovni v zmysle čl. 10 nariadenia komisie (ES) č. 438/2001 a vydanie vyhlásenia o ukončení pomoci v zmysle čl. 15 citovaného nariadenia.
3.  Finančná kontrola na I. úrovni
Finančnú kontrolu na I. úrovni vykonávajú  osoby alebo orgány nezávislé od inštitúcií schvaľujúcich žiadosti.1 Zamestnanci vykonávajúci  finančnú kontrolu na I. úrovni nie sú profesionálni kontrolóri, ale zamestnanci organizačného útvaru v pôsobnosti, ktorého je finančné riadenie a implementácia programu INTERREG IIIC, tzv. manažéri kontroly (manažér kontroly 1 a manažér kontroly 2). Finančnú kontrolu na I. úrovni projektov programu INTERREG IIIC zabezpečuje odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce  MH SR. Predbežnú finančnú kontrolu nesmú vykonávať orgány následnej finančnej kontroly. Úlohou manažérov kontroly  je overiť:

· faktúry, všetky účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení, pre refundáciu príslušným Platobným orgánom;

-     či predložené výdavky boli realizované v súlade s národnou legislatívou a s legislatívou

      EÚ.

Finančná kontrola na I. úrovni sa vykonáva ako predbežná finančná kontrola (ex-ante) na programovej úrovni a na projektovej úrovni a ako priebežná finančná kontrola (on-going).

3.1 Predbežná finančná kontrola (podľa §9 zákona č. 502/2001 Z.z., v znení zákona č. 618/2004 Z.z.) 
Pri vykonávaní predbežnej finančnej kontroly sa overujú všetky pripravované finančné operácie pred vykonaním platby, súlad s  medzinárodnými zmluvami, schváleným rozpočtom, uzatvorenými zmluvami a  súlad so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Predbežná finančná kontrola je 100%-ná kontrola, pri ktorej sa overujú všetky účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení.

Predbežná finančná kontrola sa vykonáva pred vznikom záväzku a pred platbou ako:

· predbežná kontrola vykonávaná na programovej úrovni, t.j. predbežná finančná kontrola finančných operácií vykonávaných národným orgánom príslušného programu iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC vo vzťahu k riadiacemu orgánu a Európskej komisii. V rámci tejto kontroly sa overujú pripravované finančné operácie do momentu ich realizácie. Ide o súlad s legislatívou EÚ, legislatívou SR, medzinárodnými zmluvami, programovými dokumentmi a programovými doplnkami v ich aktuálnom znení a s rozpočtom;

· predbežná kontrola vykonávaná na projektovej úrovni, t.j. kontrola fyzickej realizácie projektov operácií štrukturálnych fondov EÚ (ako administratívna kontrola a kontrola na mieste – technická, účtovná) podľa článku 4 nariadenia komisie (ES) č. 438/2001 pred poukázaním platby slovenskému projektovému partnerovi. Túto kontrolu vykonáva Národný orgán a v prípade nenávratného finančného príspevku zo štátneho rozpočtu aj platobná jednotka – odbor rozpočtu a projektov EÚ MH SR.
Predbežná kontrola, ktorú vykonáva Národný orgán sa vykonáva ako kontrola fyzickej realizácie projektu2. Cieľom je overenie oprávnenosti výdavkov a skutočného dodania výrobkov, služieb a prác podľa kritérií stanovených v legislatíve EÚ a v národnej legislatíve.

 3.1.1 Kontrola fyzickej realizácie projektu
Kontrola  fyzickej realizácie projektu je vykonávaná na úrovni slovenského projektového partnera a Národného orgánu a pozostáva z kontroly písomnej dokumentácie (administratívna kontrola) a kontroly na mieste.

Slovenský projektový partner je povinný pred vykonaním úhrady faktúry dodávateľovi, vykonať vecnú a formálnu kontrolu každej faktúry a iných relevantných účtovných dokladov (v zmysle ustanovenia §19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v zmysle ustanovenia §8 zákona 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov).

Slovenský projektový partner, ktorý je povinný pred vykonaním úhrady faktúry dodávateľovi vykonať vecnú a formálnu kontrolu každej faktúry, t.j. vykoná predbežnú finančnú kontrolu pripravovanej finančnej operácie v súlade so zákonom 502/2001 Z.z. v znení zákona č. 618/2004 Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov, §6, ods.1. Slovenský projektový partner je konečným prijímateľom príspevku definovaným v Koncepcii systému finančného riadenia ŠF (uznesenie vlády č.1008/2003 a aktualizácia Koncepcie systému finančného riadenia ŠF schválená ministrom financií SR pod č. MF/21616/2005-531 a s platnosťou od 1. 10. 2005), ako orgán, organizácia, právnická osoba, fyzická osoba alebo administratívna jednotka, ktorá má prospech z projektu a je zodpovedná za jeho realizáciu. V prípade programu iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC je konečným prijímateľom pomoci v súlade s ustanoveniami Spoločného programovacieho dokumentu (CIP) vedúci partner projektu.
Národný orgán, ktorý reprezentuje odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce v spolupráci s odborom rozpočtu a projektov EÚ (len v prípade poskytnutia nenávratného finančného príspevku zo štátneho rozpočtu) je povinný vykonať kontrolu fyzickej realizácie projektu každej finančnej operácie vykonanej slovenským projektovým partnerom a overenie oprávnenosti jednotlivých výdavkov každého slovenského projektového partnera zapojeného do projektu.

Cieľom kontroly fyzickej realizácie projektu je overenie oprávnenosti výdavkov a skutočného dodania tovarov,  služieb a prác podľa kritérií stanovených v národnej legislatíve a v pravidlách ES.

Ak sú v národnej legislatíve stanovené prísnejšie kritériá pre poskytovanie finančných prostriedkov pomoci, než v legislatíve ES, použijú sa prísnejšie kritériá.

Kontrola fyzickej realizácie projektu pozostáva z dvoch úkonov – administratívnej kontroly a z kontroly na mieste. Administratívna kontrola je tzv. 100% - ná dokladová kontrola, overuje sa každá finančná operácia pred poukázaním platby slovenskému projektovému partnerovi, t.j. overujú sa prijaté faktúry alebo účtovné doklady rovnocennej preukázateľnej hodnoty. 

Kontrola na mieste v rámci programu INTERREG IIIC sa chápe obdobne ako administratívna kontrola, ale vykonaná v sídle slovenského projektového partnera. 

Na rozdiel od kontroly na mieste uvedenej v dokumente Postupy pre finančnú kontrolu štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu (vydalo MF SR),  predmetná kontrola je 100% -ná dokladová kontrola, pri ktorej sa overujú všetky prijaté faktúry, účtovné doklady alebo doklady rovnocennej preukázateľnej hodnoty pred poukázaním platby slovenskému projektovému partnerovi.
3.1.1.1 Kontrola finančnej operácie na mieste 
Cieľom kontroly na mieste je overiť,  či výrobky a služby deklarované vo faktúrach, ktoré predložil slovenský projektový partner na preplatenie, boli skutočne dodané. Jedná sa predovšetkým o:

· služby nemateriálového charakteru –  týka sa kontroly štúdií, správ, prezentačných brožúrok, novinových článkov o udalostí, prezenčných listín účastníkov kurzu, výkazov o predmete a rozsahu uskutočnených vzdelávacích akcií a iných podujatí;

· investície materiálového charakteru – vykoná sa jedine kontrola na mieste. 

Kontrolu na mieste vykonajú manažéri kontroly Národného orgánu pre program INTERREG IIIC. V zmysle  čl.  4  nariadenia komisie ES č. 438/2001 a na základe vykonanej  kontroly na mieste  ako súčasti kontroly fyzickej realizácie projektu odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce vypracuje Správu o výsledku  kontroly finančnej operácie na mieste, ktorá obsahuje:

a)    dátum, hodinu návštevy na mieste a miesto výkonu kontroly; 

b)    mená a podpisy manažérov kontroly vykonávajúcich kontrolu, meno  

       a podpis riaditeľa odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce a meno a podpis 

       zástupcu  kontrolovaného projektového partnera vrátane vyjadrenia s výsledkom 

       kontroly;

c)    zoznam dodaných výrobkov a uskutočnených služieb, rozsah vykonaných prác, zoznam 

       všetkých účtovných dokladov a dokladov rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom 

       vyhotovení;

d)    predmet, výsledok kontroly na mieste a opatrenia uložené v súvislosti so zistenými  

       nedostatkami.

Správu o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste podpíšu manažéri kontroly, ktorí vykonali kontrolu na mieste, riaditeľ odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce a kontrolovaný subjekt.

Na základe schválenej Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste manažéri kontroly vystavia Prehlásenie o overení (príloha č.1).
Pri vykonávaní kontroly účtovných dokladov finančnej operácie na mieste sú manažéri kontroly,  povinní vyplniť Kontrolný zoznam II pre projekty  programu INTERREG IIIC (príloha č. 6). 

Na záver kontroly účtovných dokladov  finančnej operácie na mieste bude  vykonaná kontrola zaevidovaná v Registračnej knihe kontrol finančnej operácie na mieste  (príloha č. 8).

Projekty realizované v programe INTERREG IIIC sú riadené nadnárodne. Z toho dôvodu zistené nezrovnalosti hlási Národný orgán na Riadiaci orgán a Platobný orgán príslušnej zóny a vedúcemu partnerovi projektu. V zmysle dodržania národných predpisov Národný orgán postupuje pri nahlasovaní nezrovnalostí podľa usmernenia č.  2/2006-NF k nezrovnalostiam pre finančné riadenie ŠF vydané MF SR, ktorým sa ruší Usmernenie sekcie európskych záležitostí MF SR  k nezrovnalostiam pre finančné riadenie štrukturálnych  fondov č. 1/2004/ŠF zo dňa 21.4.2004.
Ak sa na základe uvedenej kontroly zistia formálne nedostatky/nezrovnalosti, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, ešte pred vyhotovením Prehlásenia o overení zabezpečí vykonanie potrebných korekcií. V prípade, že nie je možné vykonať korekcie, prípadne ak by potrebné korekcie spôsobili zdržanie implementácie projektu, alebo zdržanie akejkoľvek povinnosti notifikácie európskych orgánov, odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce bude okamžite informovať  Riadiaci orgán a Platobný orgán príslušnej zóny a vedúceho partnera projektu. V prípade poskytnutia nenávratného finančného príspevku zo ŠR aj odbor rozpočtu a projektov EÚ MH SR. 

Ak sa pri vykonávaní kontroly zistia skutočnosti, ktoré  vyžadujú buď prepočítanie už uhradených  prostriedkov ERDF, alebo vrátenie už úplne zúčtovaných a čerpaných prostriedkov ERDF, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce bude okamžite informovať príslušný Riadiaci orgán, Platobný orgán,  odbor rozpočtu a projektov EÚ na MH SR a vedúceho partnera projektu. 

Nezrovnalosť je vymedzená výsledkom a nie existenciou úmyslu alebo vážnej nedbalosti. Podvod je založený na úmysle. 

Prah povinnosti oznamovania je pre sumu vyššiu ako 10 000 €.  Výnimky z oznamovacej povinnosti sú zakotvené v nariadeniach komisie č. 595/1991, 1831/1994 a   2035/2005, ktoré stanovujú výnimky v prípade vzniknutej chyby alebo nedbalosti, ktorá je odhalená pred platbou a nevyústila v žiadnu správnu alebo súdnu sankciu; bola ohlásená z vlastnej vôle prijímateľa buď pred platbou alebo po platbe; ak urobil chybu správny orgán, ale tá bola opravená pred platbou; chyba z „vyššej moci“ ; alebo z dôvodu utajenosti vyšetrovania.  

3.1.1.2 Administratívna kontrola - kontrola písomnej dokumentácie (ďalej len „administratívna kontrola“):

Pri administratívnej kontrole týkajúcej sa finančných operácií, sa overuje:

a) súlad operácie s kritériami oprávnenosti - súlad sa týka predmetu, času a umiestnenia podľa  ustanovení Zmluvy o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract) resp. Partnerských dohôd (Partnership Agreement) a uvedené dohody musia byť v súlade s legislatívou EÚ najmä s:
-    nariadením rady (ES) č. 1260/1999 doplnené nariadením komisie (ES) č. 438/2001;

-    nariadením rady (ES) č. 1783/1999; 

-    nariadením komisie (ES) č. 1685/2000 doplnené  nariadením komisie (ES) č. 448/2004; 

· Spoločným programovacím programovým dokumentom - CIP INTERREG IIIC; 

· Programovým doplnkom

-    ako aj národnou legislatívou – so všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä týkajúcimi sa verejného obstarávania, štátnej pomoci, ochrany životného prostredia a inými;
b) týka sa matematickej správnosti číselných údajov na dokladoch súvisiacich s dodanými tovarmi, vykonanými prácami alebo poskytnutými službami; súčtov jednotlivých položiek uvedených na faktúre alebo inom preukázateľnom účtovnom doklade rovnocennej dôkaznej hodnoty a v súhrnných účtovných dokladoch (vo vzťahu k ustanoveniu §2 ods. 1 písm.d) zákona, podľa ktorého sa finančnou kontrolou overuje okrem iného na účely finančného riadenia dostupnosť, správnosť a úplnosť informácií o vykonávaných finančných operáciách a v nadväznosti na ustanovenie §8 ods. 2 zákona č. 431/2002 Z.z.  o účtovníctve v znení neskorších predpisov); zároveň sa skontroluje, či uhradená suma uvedená v príslušných účtovných dokladoch je v súlade so sumou uvedenou na bankovom výpise 

c) súlad s osobitnými národnými a európskymi podmienkami pre spolufinancovanie z prostriedkov príslušného nástroja pomoci EÚ (ERDF), týkajúcimi sa najmä verejného obstarávania, štátnej pomoci, ochrany životného prostredia a rovností príležitostí pri štrukturálnych fondoch;

d) kontrola súladu výdavkov so Zmluvou o poskytnutí  príspevku

kontroluje sa súlad výdavkov s údajmi uvedenými v Zmluve o poskytnutí príspevku a Partnerskej zmluve uzatvorenej medzi Vedúcim partnerom projektu a slovenským projektovým partnerom. 

· služby nemateriálového charakteru –  týka sa kontroly štúdií, správ, prezentačných brožúrok, novinových článkov o udalostí, prezenčných listín účastníkov kurzu, výkazov o predmete a rozsahu uskutočnených vzdelávacích akcií a iných podujatí;

Pri vykonávaní kontroly fyzickej realizácie projektu môžu manažéri kontroly použiť Kontrolný zoznam I (príloha č. 5) vyhotovený na základe dokumentácie projektu.

Kontrolný zoznam I (príloha č. 5) je písomne  zaznamenaná postupnosť krokov pri realizácii projektu, ktorý obsahuje údaje o projekte, napr.: 

·  zoznam zmlúv, na základe ktorých sa uskutočňuje plnenie, 

·  finančné vyjadrenie s termínmi uskutočnenia plnenia, 

·  zoznam faktúr s finančným vyjadrením, 

·  termíny dodania tovarov, služieb a prác.

Na základe vykonanej administratívnej kontroly ako súčasti kontroly fyzickej realizácie projektu manažéri kontroly vypracujú Správu o vykonaní administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie, ktorá obsahuje:

a)    dátum vykonania kontroly; 

b)    mená a podpisy manažérov kontroly vykonávajúcich kontrolu, meno 

        a podpis riaditeľa odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce a meno a podpis  

       zástupcu kontrolovaného projektového partnera vrátane vyjadrenia s výsledkom kontroly;
c)    zoznam dodaných tovarov a uskutočnených služieb, rozsah vykonaných prác, zoznam 

       všetkých účtovných dokladov a dokladov rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom 

       vyhotovení;

d)    predmet, výsledok kontroly  a opatrenia uložené v súvislosti so zistenými nedostatkami.

Správu o vykonaní administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie podpíšu manažéri kontroly, ktorí vykonali administratívnu kontrolu, riaditeľ odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce a kontrolovaný subjekt.

Na základe schválenej a podpísanej správy manažéri kontroly vystavia Prehlásenie o overení (príloha č. 1).

Pri vykonávaní administratívnej kontroly účtovných dokladov  finančnej operácie sú manažéri kontroly, povinní vyplniť Kontrolný zoznam II pre projekty  programu INTERREG IIIC (príloha č. 6). Na záver vykonanej administratívnej kontroly bude vykonaná kontrola zaevidovaná v Registračnej knihe administratívnych kontrol (príloha č. 9).

3.1.2 Kontrola vykonávaná odborom rozpočtu a projektov EÚ MH SR (Platobná jednotka)4
Na základe predloženia Súhrnnej žiadosti o platbu (Príloha č. 7), ktorú predkladá odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce na odbor rozpočtu a projektov EÚ (Platobná jednotka), Platobná jednotka vykoná predbežnú finančnú kontrolu pred poukázaním platby v prípade spolufinancovania zo štátneho rozpočtu. Uvedená predbežná finančná kontrola pred platbou zahŕňa formálnu kontrolu Prehlásenia o overení predloženého odborom  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, súlad žiadostí o platbu s finančným plánom projektu v prípade, že projekt je spolufinancovaný z prostriedkov ŠR SR. Na základe vykonanej predbežnej finančnej kontroly vyjadrí súhlas s vykonaním refundácie platby zo štátneho rozpočtu a potvrdí podpisom Súhrnnú žiadosť o platbu. 

3.2  Priebežná finančná kontrola (podľa §10 zákona č. 502/2001 Z.z. v znení zákona č. 618/2004 Z.z.)
Vykonávaním priebežnej finančnej kontroly sa zabezpečuje zvýšenie účinnosti predbežnej finančnej kontroly. Priebežnú finančnú kontrolu vykonáva zamestnanec organizačného útvaru, s činnosťou ktorého kontrolovaná finančná operácia súvisí (spravidla riaditeľ odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce), nie však zamestnanec, ktorý vykonáva predbežnú finančnú kontrolu. Po vykonaní priebežnej finančnej kontroly sú osoby podľa predchádzajúceho odseku povinné vypracovať písomný záznam o zistených skutočnostiach a písomne oznámiť vedúcemu orgánu verejnej správy zistené závažné nedostatky, pre ktoré nemožno kontrolovanú finančnú operáciu vykonať alebo v jej príprave pokračovať. Priebežnou finančnou kontrolou sa overuje finančná operácia vybraná vedúcim zamestnancom pred jej uskutočnením. Zákon neustanovuje povinnosť vykonávať priebežnú finančnú kontrolu každej operácie, ale v prípade jej vykonania je potrebné dodržať ustanovenia §10 zákona č. 502/2001 Z.z. v znení zákona č. 618/2004 Z.z.

4. Postavenie manažéra kontroly, vykonávajúceho kontrolu 

Manažéri kontroly vykonávajúci finančnú kontrolu operácií na základe §9 zákona 502/2001 Z.z. v znení zákona č. 618/2004 Z.z., ako aj na základe písomného poverenia na výkon kontroly, sú oboznámení s pravidlami  nariadenia rady  (ES) č. 1260/1999, nariadenia komisie (ES) č. 438/2001 a ich doplnkami, nariadenia rady (ES) č. 1783/1999 o ERDF,  nariadenia komisie (ES) č. 1685/2000,  nariadenia komisie  (ES) č. 448/2004, ako aj s národnou legislatívou.  Sú oprávnení  vykonať u slovenského projektového partnera kontrolu všetkých dokumentov, ktoré súvisia so schváleným projektom, ako aj vecnú kontrolu realizácie projektu. Počas trvania realizácie schváleného projektu a 5 rokov po skončení realizácie schváleného projektu sú oprávnení požadovať dokumentáciu súvisiacu s projektom. Slovenský projektový partner je povinný počas uvedeného obdobia umožniť manažérom kontroly prístup k predmetu kontroly. 

5. Procedúra na zmenu mechanizmu vykonávania finančnej kontroly prostriedkov Programu Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC poskytnutých slovenským projektovým partnerom  v podmienkach SR  

Predmetný materiál je chápaný ako ucelený dokument. Vzhľadom na možnosť zmeny podmienok, v ktorých bol mechanizmus finančnej kontroly vytvorený, a tým aj na možnosť zmeny samotného mechanizmu vykonávania finančnej kontroly, bude potrebné vykonať aktualizáciu dokumentu.
Aktualizácia bude vykonaná vždy, keď dôjde k zmene rozsahu dokumentu, k zmene  národných  a nadnárodných zákonov alebo k zmene nariadení ES týkajúcich sa  mechanizmu riadenia programu. Za aktualizáciu bude zodpovedný Národný orgán pre program INTERREG IIIC.

 Prílohy

1. Prehlásenie o overení
2. Správa o výsledku  kontroly finančnej operácie na mieste  
3. Správa o vykonaní administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie 

4. Audit trail pre program INTERREG IIIC 

5. Kontrolný zoznam I

6. Kontrolný zoznam II

7. Súhrnná žiadosť o platbu

8. Registračná kniha kontrol finančnej operácie na mieste

9. Registračná kniha administratívnych kontrol
Príloha č. 1

Ministerstvo hospodárstva SR                                              Ministry of Economy of the SR

                                                     Mierová 19, 827  15  Bratislava

	Program:                                                                                                                                                            Programme:


INTERREG IIIC

	Projekt:
Project:



	Slovenský projektový partner:                                                  Slovak project partner: 



	Obdobie: 
	Period:  

	PREHLÁSENIE O OVERENÍ
	Declaration on Verification

	týkajúce sa oprávnených nákladov v celkovej sume
	related to eligible costs amounting to a total of  

	...€  

	z toho: 50% alebo 25% je výška príspevku národného spolufinancovania. v sume:
	whereof 50% or 25%  is co – financing contribution of amounting to a total of 

	...€  

	Celková suma finančných prostriedkov, ktorá bude refundovaná Slovenskému projektovému partnerovi ako oprávnené  výdavky je:
	The total amount of the financial means to  be refund to the Slovak project partner as eligible costs is: 

	....€ 

	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky            Ministry of Economy of the Slovak Republic             

	1. Na základe nášho overenia, potvrdzujeme :

2. Všeobecné nariadenia o oprávnenosti boli dodržané, vrátane, ale nie výhradne, nariadení stanovujúcich oprávnenosť výdavku, najmä COM 1685/2000, doplnené COM 448/2004, nariadení uvedených v Dekréte o schválení pomoci a v Zmluve o poskyt-nutí príspevku (vrátane príloh), nariadení o spolu-financovaní aktivít z ERDF, nariadení o štátnej pomoci a pod.

3. Príjmy a výdavky sú presne zaznamenané v účtovnej osnove projektu, aktíva sú správne zaznamenané a čiastky presne odpovedajú platob-ným príkazom. Záväzný kontrolný záznam poskytu-júci doklady existuje ku všetkým aktivitám vo forme zmlúv, faktúr a platobných záznamov. V prí-pade mzdových nákladov, priamych nákladov, re-žijných nákladov, naturálnych príspevkov existujú záväzné doklady vo forme časových plánov, súpisu nákladov alebo popisu výpočtu a výpočet nákladov (COM 438/2001, doplnené COM No. 2355/2002). 

4. Služby, tovary, dodávky a práce – alebo ich časti – boli obstarané na základe verejnej súťaže v rámci ktorej, pri otváraní ponúk boli dodržané primerané pravidlá  a všetky ponuky boli úplne vyhodnotené ešte pred prijatím konečného rozhodnutia o výbere dodávateľa služieb, tovarov a prác.

5. Pokrok projektu bol úplne a korektne uvedený v správe. V mieste realizácie projektu je zrejmé, že vykazované aktivity boli reálne vykonané, dodávka služieb a tovaru reálne prebieha, alebo bola ukončená.

6. Partneri dodržali nariadenia Spoločenstva o publicite, informovanosti, rovnosti príležitostí, ochrane životného prostredia a verejného obstarávania (čl. 4 – nariadenie komisie (ES)         č. 438/2001).  

7. Všetky podklady partnerov do správy o pokroku, boli certifikované nezávislým manažérom kontroly a všetky požiadavky, špecifické pre štát boli rešpektované.

8. Činnosti v rámci operácií sa začali a sú implementované v súlade s podmienkami §5 (1) Zmluvy o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract)

Týmto prehlasujeme, že odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR  je nezávislý orgán od projektových aktivít a finančného riadenia.


	1.    Based on our examination, we verify:

2. The  general     have been observed, including, but not limited  to rules  governing  the eligibility of expenditure,  in  particular  regulation EC 1685/2000, amended  by  regulation  EC 448/2004,  rules  described  in  Approval  Letter  and  Subsidy  Contract (including  Annexes),  rules   concerning   co - financing activities   from  the  ERDF,  rules on state aid,  etc.  

3. Receipts and payments are accurately recorded in the operation´s accounting system,   assets  are correctly recorded and amounts are correctly reflected in demands for payments. The necessary audit trial exists for all activities, providing evidence  in  the form of contracts, invoices and payment records. In case of staff costs, direct costs, overheads and in- kind contributions, the necessary evidence exists in a form of timesheets, listings of costs or formula descriptions and cost calculations (COM 438/2001, amended by COM No. 2355/2002).

4. Services, products, supplies and works – or parts of it – have been procured on the basis of proper call for tenders, sound controls have been exerted over the opening of the tenders and all tenders have been fully evaluated before the final decision has been made on service provider, supplier or work contractor.

5. Progress made has been fully and fairly reflected in the report. On the spot there is evidence that the reported activities have taken place, delivery of services and goods, and works are in progress or have been completed.

6. The  partners have complied with Community rules and policies including publicity, information, equal opportunities, protection of environment and public procurement (Art. 4 – COM 438/2001)

7. All inputs for progress report received from partners were certified by an independent auditor and all country specific audit requirements have been respected.

8. The operation´s activities have started and are implemented in acordance with the stipulations of §5 (1)  of the Subsidy Contract.

We hereby confirm that the Interregional and Bilateral Cooperation Department of the Ministry of Economy of the Slovak Republic is independent from the operation´s activities and financial management.

	Manažér kontroly: 1.
                          2.
	Auditor  :   1.

                2. 

	Miesto, dátum a podpis manažérov kontroly:                                             Place, Date, Signature of Auditors: 



	Schválil:                                                                                Approved:    



	Pečiatka:                                                                                 Stamp:




Príloha č. 2

Ministerstvo hospodárstva SR - Národný orgán pre program INTERREG IIIC

odbor interregionálnej a bilaterálnej  spolupráce

SPRÁVA

o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste

Kontrola finančnej operácie na mieste bola vykonaná na základe ustanovenia čl. ... Zmluvy o poskytnutí príspevku zo dňa ... uzatvorenej medzi Riadiacim orgánom a vedúcim partnerom.

Kontrolu vykonali:

Titul, meno, priezvisko – manažér kontroly 1 

Titul, meno, priezvisko – manažér kontroly 2 
dňa ....  ....  ..... so začiatkom o ... hod.

Kontrola  finančnej  operácie  na  mieste  Projektu č.   (+ názov) bola vykonaná u slovenského projektového partnera (meno/názov,adresa) ( ak je to mimo sídla konečného prijímateľa, uviesť miesto a adresu kde bola vykonaná kontrola na mieste). 

Účelom kontroly na mieste bolo overenie, či  boli skutočne dodané výrobky a uskutočnené služby,   ktorých refundovanie žiada konečný prijímateľ z prostriedkov Európskych spoločenstiev na základe predložených faktúr. 

Pri kontrole finančnej operácie na mieste boli skontrolované náležitosti  nasledujúcich dodaných výrobkov a poskytnutých služieb:

1. Zoznam uhradených faktúr

	P.č.
	dodaný výrobok/služba
	č. dokladu
	Dátum úhrady
	dodávateľ
	Cena bez DPH v Sk
	%/DPH
	Cena+DPH 

     v Sk
	 EURO

€
	oprávnenosť

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	


2. Zoznam účtovných dokladov

	P.č.
	dodaný výrobok/služba
	č. dokladu
	Dátum úhrady
	dodávateľ
	Cena bez DPH v Sk
	%/DPH
	Cena+DPH 

     v Sk
	EURO

€
	oprávnenosť

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	


Kontrolou dodaných výrobkov/uskutočnených služieb bolo zistené, že vyššie uvedené faktúrované výrobky/služby boli skutočne realizované. Kontrolou originálov bankových výpisov bolo zistené, že finančné čiastky vykázané na predložených faktúrach boli skutočne uhradené. 

(Ak boli zistené nedostatky/nezrovnalosti, kontrolovaný subjekt je povinný ihneď prijať opatrenia na odstránenie nedostatkov/nezrovnalostí, ktoré mu uloží kontrolný orgán .)

3. Mzdové  výdavky:

 Zoznam overených dokumentov a dokladov

Príloha k správe o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste.

4. Celkom overené výdavky:

5. Celkom oprávnené výdavky:

6. Zistené nedostatky a ich náprava a odstránenie:

Podľa uznesenia vlády SR č. 359/2002 a nariadenia rady (ES) č. 1260/1999 vykonali manažéri kontroly, zamestnanci sekcie podporných programov, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce kontrolu čerpania pre následnú refundáciu finančných prostriedkov z ERDF vyčlenených na projekt v rámci Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC. V priebehu kontroly boli/neboli zistené  nedostatky.

Správa o výsledku finančnej operácie na mieste bola vyhotovená dňa ....

Za Ministerstvo hospodárstva SR vykonali a vypracovali :

Titul, meno, priezvisko

.............................. (podpis)    ............... (dátum) 

Titul, meno, priezvisko                      .............................. (podpis)     ...............(dátum)

Schválil:

.............................. (podpis)    ................ (dátum)

S obsahom Správy o výsledku finančnej operácie na mieste bol oboznámený  ....... (štatutárny orgán slovenského projektového partnera) dňa .... 

                                                                              .................... (podpis)................(dátum)

Príloha k Správe o  o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste

                             Zoznam predložených dokladov
Projektový partner:  

Projekt:

Dátum kontroly:

Kontrolované obdobie: 

	Č.
	Názov účtovného dokladu
	Číslo dokladu
	Obsah dokladu
	Dátum vyhotovenia
	Vystavil
	Poznámky

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Príloha č. 3

Ministerstvo hospodárstva SR - Národný orgán pre program INTERREG IIIC

odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce

SPRÁVA

o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie 

Administratívna kontrola účtovných dokladov finančnej operácie bola vykonaná na základe ustanovenia  Zmluvy o poskytnutí príspevku zo dňa ....... uzatvorenej medzi Riadiacim orgánom a vedúcim partnerom.

Kontrolu vykonali:

Titul, meno, priezvisko – manažér kontroly 1

Titul, meno, priezvisko – manažér kontroly 2 

Administratívna kontrola účtovných dokladov k projektu (číslo a názov projektu), bola vykonaná na (miesto vykonania kontroly).
Účelom kontroly účtovných dokladov finančnej operácie bolo overenie, či  boli skutočne dodané výrobky a uskutočnené služby, ktorých refundovanie žiada konečný prijímateľ z prostriedkov Európskych spoločenstiev na základe predložených faktúr a účtovných dokladov.

Pri kontrole účtovných dokladov finančnej operácie boli skontrolované náležitosti  nasledujúcich dodaných výrobkov a poskytnutých služieb:

1. Zoznam uhradených faktúr

	P.č.
	dodaný výrobok/služba
	č. dokladu
	Dátum úhrady
	dodávateľ
	Cena bez DPH v Sk
	%/DPH
	Cena+DPH 

     v Sk
	 EURO

€
	oprávnenosť

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


2. Zoznam účtovných dokladov

	P.č.
	dodaný výrobok/služba
	č. dokladu
	Dátum úhrady
	dodávateľ
	Cena bez DPH v Sk
	%/DPH
	Cena+DPH 

     v Sk
	 EURO

€
	oprávnenosť

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Kontrolovaný subjekt je/nie je platcom DPH. Prevod kurzu bol uskutočnený (popis spôsobu prevodu SKK na EUR).

Kontrolou dodaných výrobkov/uskutočnených služieb bolo zistené, že vyššie uvedené faktúrované výrobky/služby boli skutočne realizované. Kontrolou originálov bankových výpisov bolo zistené, že finančné čiastky vykázané na predložených faktúrach a účtovných dokladoch boli skutočne uhradené. 

3. Mzdové  výdavky:

4. Celkom overené výdavky:

5. Celkom oprávnené výdavky:

6. Zoznam overených dokumentov a dokladov
Príloha k správe o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie.

7. Zistené nedostatky a ich náprava a odstránenie:

Podľa uznesenia vlády SR č. 359/2002 a nariadenia rady (ES) č.  1260/1999 vykonali manažéri kontroly, sekcie podporných programov, odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce kontrolu čerpania pre následnú refundáciu finančných prostriedkov z ERDF vyčlenených na projekt v rámci Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC. V priebehu kontroly boli/neboli zistené  nedostatky.

Správa o výsledku kontroly účtovných dokladov finančnej operácie bola vyhotovená dňa ...............

Za Ministerstvo hospodárstva SR vykonali a vypracovali: 

Titul, meno, priezvisko

.............................. (podpis)    ............... (dátum) 

Titul, meno, priezvisko                      .............................. (podpis)     ...............(dátum)

Schválil:

.............................. (podpis)    ................ (dátum)

S obsahom Správy o výsledku kontroly účtovných dokladov finančnej operácie bol/a oboznámený/á 

                                                              .............................. (podpis)   ............... (dátum)
Príloha k Správe o výsledku administratívnej  kontroly účtovných dokladov finančnej operácie

                             Zoznam predložených dokladov
Projektový partner:  

Projekt:

Dátum kontroly:

Kontrolované obdobie: 

	Č.
	Názov účtovného dokladu
	Číslo dokladu
	Obsah dokladu
	Dátum vyhotovenia
	Vystavil
	Poznámky

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Príloha č. 4

Audit Trail

pre program INTERREG IIIC

[image: image1.wmf] 


1. Vyhľadávanie partnerov

· Vyhľadávanie projektových zámerov rôznych subjektov ponúkajúcich partnerstvo pre zapojenie do programu INTERREG IIIC:

· Projektové zámery subjektov hľadajúcich partnerov pre zapojenie sa do projektov sú zverejnené na stránke www.interreg3c.net v časti General/ Operation Idea&Partner Search.

· Vyhľadávanie projektových partnerov pre vlastný projektový zámer – vlastný projektový zámer je možné zverejniť na stránke www.interreg3c.net v časti General/ Operation Idea&Partner Search. Pre uverejnenie projektového zámeru je potrebné vyplniť projektový formulár v anglickom alebo francúzskom (Južná zóna) jazyku a zaslať ho elektronicky na e-mailovú adresu ideas@interreg3c.net.          

· Úlohy spojené s informovaním a  usmernením slovenských partnerov pre zapojenie sa do Programu INTERREG IIIC plní na národnej úrovni v súlade so schváleným štatútom Národná riadiaca komisia, ktorá bola zriadená dňa 15. 4. 2004. Členmi sú zástupcovia samosprávnych krajov a príslušných ministerstiev.                      

2. Verejná výzva na predkladanie projektov

· Verejné výzvy na predkladanie projektov sú zverejňované na domovskej stránke programu INTERREG IIIC (www.interreg3c.net) a na stránke Ministerstva hospodárstva SR (www.economy.gov.sk). V súčasnom období sú všetky verejné výzvy na predkladanie projektov uzatvorené.

3. Vyplnenie formulára žiadosti

· Vedúci partner projektu tzv. Lead Partner vyplní formulár žiadosti nachádzajúci sa na stránke www.interreg3c.net v časti General/How to apply a zašle ho príslušnému Spoločnému technickému sekretariátu (JTS) v termíne vyhlásenia verejnej výzvy. Formulár žiadosti musí byť podpísaný a  zaslaný v tlačenej  a elektronickej podobe spolu so všetkými prílohami. V prílohách sa musia nachádzať podpísané prehlásenia o spolufinancovaní projektu z vlastných zdrojov od všetkých projektových partnerov.
4. Výberová procedúra

· Výberová procedúra sa skladá z hodnotenia kvality projektov a kontroly oprávnenosti.

· Hodnotenie kvality projektov – vykonávajú ho pracovníci príslušného Spoločného technického sekretariátu spolu s externými expertmi. V tejto časti výberovej procedúry sa hodnotí jasné definovanie problému, kvalita manažmentu, partnerstva, výsledkov a jednotlivých krokov k dosiahnutiu požadovaného výsledku, udržateľnosť a životnosť výsledkov projektu.

· Kontrola oprávnenosti – hodnotí sa oprávnenosť subjektov zapojených do operácie, oprávnenosť témy pre spoluprácu a oprávnenosť  typu operácie.

5. Hodnotenie  a schvaľovanie projektov

Hodnotenie a schvaľovanie projektov vykonáva Riadiaci výbor z príslušnej zóny. Zástupca Ministerstva hospodárstva SR je súčasťou Riadiaceho výboru len vo východnej zóne. Hodnotitelia na základe spoločného bodovacieho systému pre všetky zóny priraďujú predloženým projektom počet bodov v rozsahu od 0 po 5. S cieľom zabezpečiť princíp nestrannosti pri hodnotení projektov priraďujú v prípade individuálnych projektov a sietí body dvaja hodnotitelia (jeden externý a jeden interný). Pri projektoch regionálneho operačného rámca sú jednotlivé projekty posudzované dvoma externými a jedným interným hodnotiteľom.

O výsledku hodnotenia projektu je Vedúci partner projektu oboznámený prostredníctvom listu od Riadiaceho orgánu alebo Spoločného technického sekretariátu.

6. Podpísanie Zmluvy o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract)  s Vedúcim partnerom pre prostriedky z ERDF

· Po schválení projektu v Riadiacom výbore príslušnej zóny podpisuje Vedúci partner projektu s Riadiacim orgánom príslušnej zóny Zmluvu o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract).  

· Zmluva o poskytnutí príspevku  obsahuje:

· práva a povinnosti  Vedúceho partnera projektu a Riadiaceho orgánu, 

· rozsah aktivít, ktoré budú vykonané,

· termíny vyplatenia,

· požiadavky na poskytovanie správ a kontrolu.

7. Podpísanie partnerských zmlúv (Partnership Agreement)

· Vedúci partner projektu podpisuje zmluvy so svojimi projektovými partnermi tzv. Partnerské zmluvy. Obsah zmlúv závisí od dohody  medzi partnermi.

8. Žiadosť projektového partnera o spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu

· Slovenský projektový partner môže po schválení projektu príslušným Riadiacim výborom požiadať Národný orgán o poskytnutie nenávratného finančného príspevku zo štátneho rozpočtu na spolufinancovanie projektu v rámci vyhlásenej výzvy na predkladanie žiadostí o spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu.

9. Realizácia projektov

· S realizáciou projektu je potrebné začať najneskôr tri mesiace po podpísaní Zmluvy o poskytnutí príspevku.

· Deň, od ktorého sa výdavky na projekt považujú za oprávnené, sa v jednotlivých zónach líši:

· V Severnej a Západnej zóne sú výdavky na projekt oprávnené už odo dňa schválenia projektu Riadiacim výborom. 

· Vo Východnej zóne sa môžu výdavky na projekt  považovať za oprávnené až deň po schválení projektu Riadiacim výborom.

·  V Južnej zóne sa za deň, od ktorého sú výdavky na projekt oprávnené považuje už aj deň, v ktorom sa začala výzva na predkladanie projektov.

10. Refundácia výdavkov na projekt z ERDF fondu

· Finančné prostriedky na projekt z ERDF fondu sú vyplácané na základe refundácie dva krát do roka. 

· Finančné prostriedky prevedie Platobný orgán príslušnej zóny Vedúcemu partnerovi projektu na základe predloženia Prehlásenia o overení, ktorého súčasťou je aj osvedčenie o oprávnenosti výdavkov. Prehlásenie o overení vypracováva na základe finančnej kontroly na I. úrovni Národný orgán (Ministerstvo hospodárstva SR) pre slovenského projektového partnera, ktorý je povinný odovzdať toto prehlásenie Vedúcemu partnerovi projektu.
11.  Finančná kontrola na I. úrovni

· Ministerstvo hospodárstva SR – je zodpovedné za vykonávanie I. úrovne finančnej kontroly (predbežná kontrola podľa zákona č. 502/2001 Z. z. paragrafu § 9 a priebežná kontrola  podľa §10 v znení zákona č. 618/2004 Z.z.). Úlohou manažérov kontroly je overiť, či príslušný Platobný orgán môže refundovať časť projektových nákladov, ktoré boli uskutočnené a podložené potvrdenými faktúrami a dokladmi rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení. Zároveň musia byť pri uvedenom procese dodržané národné predpisy a predpisy platné v EÚ. Kontrola výdavkov sa uskutočňuje dvakrát do roka a to vo všeobecnosti v mesiacoch 
júl-august a január-február. Pre partnerov v Južnej zóne, ale aj v ojedinelých prípadoch v Západnej, Východnej a Severnej zóne, platia termíny podľa počiatočného dátumu operácie. Vždy však musí byť zachované šesťmesačné obdobie.

12. Finančná kontrola na II. úrovni

· Členské krajiny zapojené do využívania programu INTERREG IIIC sú povinné vykonať 5% finančnú kontrolu celkových predpokladaných výdavkov. 

· Náhodné kontroly sa uskutočnia na reprezentatívnej vzorke schválených operácií. Výber vzoriek operácií, ktoré sa majú kontrolovať, musia prihliadať na potrebu kontroly vhodnej kombinácie druhov a veľkostí operácií ako aj rizikových faktorov. 

· Pre  vykonávanie minimálne 5 %  kontroly vzorky operácií  programu INTERREG IIIC členské štáty zapojené do využívania programu INTERREG IIIC zriadili Finančnú kontrolnú skupinu (FCG) pre organizovanie vzorkových kontrol podľa čl. IV nariadenia komisie (ES) č. 438/2001. Členmi FCG za Slovenskú republiku je zástupca Ministerstva financií SR zo sekcie systému verejnej vnútornej finančnej kontroly a ďalším členom FCG je zástupca Najvyššieho kontrolného úradu SR, avšak bez hlasovacieho práva. Úlohu pozorovateľa bez hlasovacieho práva vykonáva zástupca odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce Ministerstva hospodárstva SR.
· Vyhlásenie o ukončení pomoci, podľa článku 15 nariadenia komisie (ES) 438/2001, vyžaduje finančnú kontrolnú správu. FCG bude zodpovedná za to, že táto správa bude vypracovaná v stanovenom termíne a bude obsahovať všetky informácie potrebné k vyhláseniu o ukončení pomoci. Správa bude predkladaná FCG externým audítorom a štyrmi orgánmi zodpovednými za vydanie vyhlásenia o ukončení pomoci, pričom národní členovia FCG sa môžu k nej vyjadriť pred jej podpisom zo strany orgánov zodpovedných za vydanie vyhlásenia o ukončení pomoci a jej predložením Európskej komisii.

13. Riešenie zistených nedostatkov

· Nedostatky sa môžu objaviť v ktoromkoľvek okamihu postupov a môžu byť na strane projektového partnera alebo manažéra kontroly .
· Manažéri kontroly musia zistené nedostatky uviesť vo svojich správach, a zároveň sa musia postarať o ich vyriešenie alebo prevenciu.
· Opatrenia na riešenie nezrovnalostí môžu mať formu posilnenia technických požiadaviek, alebo podrobnejšieho popisu finančných odporúčaní.
· Ekonomické následné opatrenia - uplatňujú sa ak kontrola odhalí nedodržanie Zmluvy o poskytnutí príspevku alebo aspoň jeden výdavok nie je dostatočne zdôvodnený. Následky môžu vyústiť do zrážky poskytnutého príspevku, ak na operáciu ešte nebola vyplatená záverečná časť alebo v opačnom prípade žiadosťou o spätnú platbu.
V zmysle dodržania národných predpisov Národný orgán postupuje pri nahlasovaní nezrovnalostí podľa usmernenia č.  2/2006-NF k nezrovnalostiam pre finančné riadenie ŠF vydané MF SR, ktorým sa ruší Usmernenie sekcie európskych záležitostí MF SR  k nezrovnalostiam pre finančné riadenie štrukturálnych  fondov č. 1/2004/ŠF zo dňa 21.4.2004.
Ak sa na základe uvedenej kontroly zistia formálne nedostatky/nezrovnalosti, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, ešte pred vyhotovením Prehlásenia o overení zabezpečí vykonanie potrebných korekcií. V prípade, že nie je možné vykonať korekcie, prípadne ak by potrebné korekcie spôsobili zdržanie implementácie projektu, alebo zdržanie akejkoľvek povinnosti notifikácie európskych orgánov, odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce bude okamžite informovať  Riadiaci orgán a Platobný orgán príslušnej zóny a vedúceho partnera projektu. V prípade poskytnutia nenávratného finančného príspevku zo ŠR aj odbor rozpočtu a projektov EÚ MH SR. 

Ak sa pri vykonávaní kontroly zistia skutočnosti, ktoré  vyžadujú buď prepočítanie už uhradených  prostriedkov ERDF, alebo vrátenie už úplne zúčtovaných a čerpaných prostriedkov ERDF, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce bude okamžite informovať príslušný Riadiaci orgán, Platobný orgán,  odbor rozpočtu a projektov EÚ na MH SR a vedúceho partnera projektu. 

Prah povinnosti oznamovania je pre sumu vyššiu ako 10 000 €.  Výnimky z oznamovacej povinnosti  zakotvené v nariadeniach komisie č. 595/1991, 1831/1994 a   2035/2005, ktoré stanovujú výnimky v prípade vzniknutej chyby alebo nedbalosti, ktorá je odhalená pred platbou a nevyústila v žiadnu správnu alebo súdnu sankciu; bola ohlásená z vlastnej vôle prijímateľa buď pred platbou alebo po platbe; ak urobil chybu správny orgán, ale tá bola opravená pred platbou; chyba z „vyššej moci“ ; alebo z dôvodu utajenosti vyšetrovania.  

Príloha č. 5

Kontrolný zoznam 

pre výkon finančnej kontroly na I. úrovni v rámci programu INTERREG IIIC 

      A. Informácia týkajúca sa kontrolovaného subjektu:


Typ kontrolovaného subjektu



- verejná organizácia



- ekvivalent verejnej organizácie


- realizuje sa viac projektov z prostriedkov spolufinancovania EÚ

B. Dokumentácia týkajúca sa schváleného projektu:



1. Subsidy contract

· podpis

· dátum

2. Partnerská zmluva

· podpis 

· dátum

3. Schválená žiadosť

· dátum

· rozpočet

· komponenty

· časový harmonogram

· začatie projektu do 3 mesiacov

            4. Prehlásenie o spolufinancovaní  (tzv. Co-financing Statement) 

· výška

· forma

· dátum

· podpisy


5. Zverejnenie pomoci z ES



- Logá na komunikačných dokumentoch



- Publikačná činnosť

C. Kontrola na mieste

· boli výrobky a služby dodané tak, ako boli vykázané v predložených účtovných dokladoch

D. Existencia preukázateľných  účtovných dokladov:

D.1 Faktúra: 




    
Áno


Nie

- originál

- poradové číslo

- názov a opis dokladov

- označenie dodávateľa:

          názov, sídlo, IČO, DIČ, podpis a pečiatka

- označenie odberateľa:


názov, sídlo, IČO, DIČ, podpis a pečiatka

- peňažná čiastka – bez DPH, DPH (sadzba a výška)

- celková čiastka

- dátum vyhotovenia

- súhlasí dátum výkonu prác, dodávok a služieb 

   (oprávnené obdobie)

- kontrola a zaúčtovanie faktúr doložené

- podpis osoby zodpovednej za formálnu kontrolu fa.

- podpis osoby zodpovednej za vecnú kontrolu fa.

- podpis osoby zodpovednej za zaúčtovanie

- dátum zaúčtovania faktúry

- na fa. sú – nie sú opravované údaje

- číselná kontrola jednotlivých faktúr

- celkové skutočné náklady súhlasia so súčtom jednotlivých

   faktúr

- sú faktúry vystavené len na oprávnené výdavky

D.2 Príjmový doklad

· číslo PPD

· dátum

· čiastka

· účel

· od koho bola čiastka prijatá

· podpis prijímateľa

 Výdavkový pokladničný doklad

· číslo VPD

· dátum

· čiastka

· účel

· komu bola čiastka vyplatená

· podpis prijímateľa

· podpis účtovníka

· podpis schvaľovateľa

Bankové výpisy

Cestovný príkaz

· súhlasí s účelom projektu

Príkaz na cestu 

· meno vysielaného

· meno a podpis vysielajúceho

·  dátum SC

·  dátum schválenia

· záloha

· spôsob dopravy

·  účel cesty

·  miesto konania

Vyúčtovanie SC

· dátum vyúčtovania

·  odchody-príchody

·  ubytovanie

· stravné

·  vreckové

· dátum vyúčtovania

·  dátum zúčtovania

·  podpis účtovníka 

· správa zo SC

E. Personálne náklady

a. pracovná zmluva

b. dodatok k pracovnej zmluve

c. vyčlenenie pre projekt INTERREG IIIC

d. mesačný časový rozvrh prác

e. mzdy zamestnancov

f. výpočet mzdy – kalkulačný vzorec

F. Zmluvy

a.   evidencia zmluvy

                  b.   kto uzatvoril zmluvu

c. s kým bola zmluva uzatvorená 

d. kedy

e. na ako dlho

f. rozsah práce

g. výška odmeny

h. dátumy

i. podpisy

G. Účtovníctvo

· pre operácie spojené s projektom je vedené zvláštne účtovníctvo

· existuje systém vnútornej kontroly

                  -    rozpis celkových výdavkov ku dňu kontrolovaného obdobia:

         - je v súlade s limitmi uvedenými v rozpočte

         - používa sa správny výmenný kurz pre 

           výdavky v národnej mene na EURO

        - aký model sa použil na prevod mien

        - došlo k formálnej písomnej žiadosti 

           o modifikáciu rozpočtu

· sú operácie, pre ktoré neexistuje účtovný dokument, ktorý by potvrdil uhradenie, vylúčené

· súvisí každá položka platieb priamo s operáciou

· sú operačné príjmy správne účtovne zaevidované
H. Verejné obstarávanie

- akou metódou sa uskutočnilo verejné obstarávanie

- bolo vyhlásené verejné obstarávanie

- boli dodržané všetky zákonom stanovené kritéria a termíny

- existuje zápisnica z otvárania obálok

Čo má kontrolovať manažér kontroly?

1. Kontroluje, či boli dodržané predpisy v oblasti spôsobilosti, vrátane o. i. predpisov týkajúcich sa spôsobilosti pre výdavky, konkrétne nariadenie komisie (ES) č. 1685/2000, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 448/2004, predpisov uvedených vo Schvaľovacom liste  a v Zmluve o poskytnutí príspevku (vrátane jeho príloh), predpisov týkajúcich sa spolufinancovania z ERDF, predpisov o štátnej pomoci atď. 
Čo treba robiť:

- nariadenie komisie (ES) č. 1685/2000, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 448/2004 – oprávnenosť  výdavkov.

- Podávať hlásenie iba o skutočných výdavkoch.

- Musí byť k dispozícii podrobná dokumentácia vykázaných personálnych nákladov (počet hodín potrebných na operáciu, jasný výpočet vnútornej personálnej sadzby; personálne náklady majú vychádzať z bežných trhových sadzieb v danom členskom štáte).

- Režijné náklady na základe skutočných nákladov,  výpočet musí byť interne dokladovaný.

- Výmenný kurz, vychádzajúci z:

a) šesťmesačnej priemernej sadzby priemernej mesačnej sadzby

b) priemernej mesačnej sadzby stanovenej komisiou pre  niektorý z mesiacov, v ktorom bola platená faktúra alebo keď bola faktúra predložená na preplatenie vedúcemu partnerovi; http://europa.eu.int/comm/budget/inforeruo/en/catalog.htm 

c) trhový výmenný kurz v deň splatenia faktúry

d) trhový výmenný kurz na posledný deň vykazovaného obdobia.

Pri operácii si treba vybrať jednu z možností (a), (b), (c) alebo (d) a používať ju pre celé obdobie trvania operácie.

- Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „externá expertíza“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

-  Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „iné“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

- Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „investície“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

- Sú vykázané prípravné náklady uvedené v žiadosti, nastali v stanovenom časovom limite (prípravné náklady môžu vzniknúť medzi dňom podania príslušného programu INTERREG IIIC a dňom podania žiadosti)?

- Došlo k preplateniu faktúr počas súčasného vykazovaného obdobia a sú platby zdokumentované? 

- Dajú sa dodávky jednoznačne zdokumentovať?

- Zakúpené výrobky musia byť fyzicky dostupné.
2. Kontroluje, či príjmy a výdavky sú presne evidované v účtovnom systéme operácie, či sú správne evidované aktíva a sumy sú správne uvedené v požiadavkách na platby a že existuje potrebný revízny záznam, s dôkazmi vo forme kontraktov, faktúr a potvrdení platieb. U personálnych nákladov, priamych nákladov, režijných nákladov a naturálnych dávok sa kontroluje, či o nich existujú potrebné doklady vo forme rozpisov, uvedenia nákladov alebo vzorcov a výpočtov nákladov. 
Čo treba robiť:

- Skontrolovať vytvorenie a používanie dostatočne spoľahlivého systému účtovníctva a revízneho postupu pre operáciu

- Pozri nariadenie komisie (ES) č. 438/2001, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 2355/2002 

3. Kontroluje, či služby, dodávky a práce boli obstarávané na základ správneho verejného obstarávania, či bola vykonaná primeraná kontrola pri otváraní verejného obstarávania a či sa všetky verejné obstarávania v plnom rozsahu vyhodnotili pred prijatím záverečného rozhodnutia o poskytovateľovi služieb, dodávateľovi alebo kontraktorovi na práce.
Čo treba robiť:

- skontrolovať doklady

4. Kontroluje, či dosiahnutý pokrok je v plnej miere a správne zdokumentovaný v hlásení a či priamo na mieste existujú dôkazy o realizácii vykázaných aktivít, dodávke služieb a tovaru a či práce ešte prebiehajú alebo už boli skončené.  
Čo treba robiť:

- Skontrolovať vykázané výdavky oproti aktivitám v projekte.

- Sú dodané výrobky a služby nevyhnutné pre implementáciu schválených akcií?

- Došlo k nejakým výdavkom vykázaným pred schválením operácie zo strany riadiaceho výboru (okrem prípravných nákladov)?

- Sú dodávky jednoznačne zdokumentované?

- Sú zakúpené  výdavky fyzicky dostupné?
5. Kontroluje, či partneri dodržali predpisy spoločenstva v oblasti informácií a publicity, rovnakých možností, ochrany životného prostredia a ostatných oblastí politiky spoločenstva.
Čo treba robiť:

- skontrolovať dokumentáciu
6. Kontroluje,  či všetky správy o dosiahnutom pokroku od partnerov sú doplnené overením od nezávislého manažéra kontroly.
Čo treba robiť:

- skontrolovať doklady
7. Kontroluje, či sa operácia začala a bola implementovaná v súlade s ustanoveniami § 5 (1) dotačného kontraktu.
Čo treba robiť:

- začala sa operácia a bola implementovaná podľa opisu jednotlivých komponentov  (aplikačný formulár), schválených SC/MSC?
Príloha č. 6

Kontrolný zoznam  

pre projekty financované z programu INTERREG IIIC

	Poverenie na vykonanie kontroly zo dňa:
	

	Obdobie realizácie projektu:
	

	Kontrolované obdobie:
	

	Názov kontrolovaného subjektu:
	

	Číslo a akronym kontrolovaného subjektu:
	

	Celkové náklady na projekt:
	

	Spolufinancovanie v % podľa Co-financing Statement:
	

	
	


	P.č.
	Otázka
	Odkaz na právny predpis,

usmernenie, apod.
	Áno/Nie/

nevzťahuje sa 
	Poznámka

	1.
	Vykonanie kontroly fyzickej realizácie projektov (KFRP)
	
	
	

	
	Posledná kontrola bola vykonaná:

                                - na mieste

                               - administratívna
	
	
	

	2.
	Kontrola na mieste a administratívna kontrola 
	

	
	Bolo zistené kontrolou, že výrobky, práce a služby boli dodané tak, ako boli vykázané v predložených účtovných dokladoch
	
	
	

	
	Bolo skontrolované účtovníctvo SPP
	
	
	

	
	Je SPP platiteľom DPH
	
	
	

	
	Korešpondujú oprávnené výdavky s rozpočtovými položkami
	
	
	

	
	Vedie SPP samostatný bankový účet 
	
	
	

	
	Sú sumy, ktoré žiada SPP refundovať  zaúčtované v jeho účtovnom systéme 
	
	
	

	
	Boli zistené neoprávnené výdavky

      -     od 4 000 €

· medzi 4 000 – 10 000 €

· nad 10 000 €
	Nariadenie EK č. 448/2004
	
	

	
	Stanovený spôsob výmenného kurzu LP

- ktorý určený spôsob


	Audit Guidelines 2005
	
	

	
	Bolo vykonané verejné obstarávanie

A akou metódou
	25/2006 Z.z.
	
	

	
	Bolo vyhotovené prehlásenie o overení  
	Audit Guidelines 2005
	
	

	
	Je zabezpečená informovanosť a publicita
	Nariadenie EK č. 1159/2000

Usmernenie č. 4/2002
	
	

	
	Bola predložená Finančná správa za dané kontrolované obdobie
	
	
	

	
	Bola predložená Správa o pokroku za dané kontrolované obdobie
	
	
	

	
	Boli zistené nezrovnalosti na úrovni  SPP

· ak áno, akého typu boli

·  kto ich zistil 

·  komu boli hlásené
	
	
	

	
	Bola  vypracovaná písomná  správa o skutočnostiach zistených na základe vykonanej  finančnej kontroly
	
	
	

	
	Ak boli zistené nedostatky, boli oznámené – komu (ústne, písomne)
	
	
	

	
	Bola predložená správa o zistenej nezrovnalosti  do 5 pracovných dní
	
	
	

	
	Bola vykonaná kontrola zaevidovaná v Knihe kontrol
	
	
	


Príloha č. 7
Odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce

        


referenčné číslo súhrnnej žiadosti o platbu:            

 

 

SÚHRNNÁ ŽIADOSŤ O PLATBU

 

Na základe doleuvedených údajov žiadam o preplatenie oprávnených výdavkov z prostriedkov štátneho rozpočtu v celkovej výške ................... Sk pre slovenských projektových partnerov:

1. názov subjektu/ číslo a názov projektu/ suma/ č. účtu

2.

3.

.

.
 

ŠTRUKTURÁLNY FOND: ERDF

 

OPERAČNÝ PROGRAM / JEDNOTNÝ PROGRAMOVÝ DOKUMENT /PROGRAM INICIATÍVY ES
:  INTERREG III C

 

 Obdobie:   od ......./....../200...  do .........../......../200... 

  

Riadiaci orgán/Národný orgán1:
	Celkové oprávnené výdavky zo zdrojov EÚ a štátneho rozpočtu uhradené do ....../...../200...  

v Sk
	Oprávnené výdavky za zdroje EÚ a štátneho rozpočtu pre súčasné obdobie

v Sk
	Kumulatívne oprávnené výdavky
od ....../....../200...  do ......./....../200....

v Sk

	1
	2
	3 = 1+2

	 
	 
	 

	
	
	
	


Zoznam priložených dokladov:

- čiastkový výkaz výdavkov

Ako riadiaca jednotka potvrdzujem, že:

1. výdavky na program sú v súlade s ustanoveniami zmlúv o poskytnutí nenávratného finančného príspevku alebo s rozhodnutím Národného orgánu,

2. výdavky na program zodpovedajú finančným tabuľkám v zmluvách o poskytnutí nenávratného finančného príspevku alebo rozhodnutiu Národného orgánu, 

3. súhrnná žiadosť o platbu je založená na skutočne vyplatených oprávnených výdavkoch a podporná dokumentácia je dostupná, 

4. výdavky boli realizované v rámci obdobia oprávnenosti, 

5. údaje uvedené v priloženom čiastkovom výkaze výdavkov sú správne a pravdivé, 

6. nedošlo k prekrývaniu sa výdavkov s inou formou pomoci ES, 

7. počas realizácie programu neboli zistené nezrovnalosti.

 

POTVRDZUJEM, ŽE HOREUVEDENÉ INFORMÁCIE SÚ SPRÁVNE A SÚ V SÚLADE S PRÁVNYMI PREDPISMI SLOVENSKEJ REPUBLIKY A EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV.  VÝDAVKY SÚ OPRÁVNENÉ.

 

Žiadosť o platbu vypracoval:................................ 

(odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce)    

 

Dátum:

 

Žiadosť o platbu schválil: .....................................

(Platobná jednotka)    

 

Dátum:

 

 

 

Táto žiadosť o platbu sa vyhotovuje v dvoch exemplároch. Prvý exemplár sa poskytuje riadiacej jednotke. Druhý exemplár uchováva platobná jednotka.  



Príloha č. 8

Registračná kniha kontrol na mieste

	p.č.
	dátum a hodina začatia kontroly na mieste
	dátum a hodina ukončenia kontroly na mieste
	dátum a hodina ukončenia fyzickej kontroly projektu
	kód projektu

a

akronym
	nezrovnalosti  zistené (áno/nie)
	suma overených výdavkov
	suma oprávnených výdavkov
	manažér kontroly 1 vykonávajúci kontrolu na mieste
	manažér kontroly 2

vykonávajúci kontrolu na mieste
	Vydané prehlásenie o overení

(dátum)

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	16.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	18.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	20.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Schválil:  RO IBS


dátum:

Schválil: RO IBS



dátum:

Príloha č. 9

Registračná kniha administratívnych kontrol

	p.č.
	dátum a hodina začatia administratívnej kontroly
	dátum  a hodina

ukončenia administratívnej kontroly
	kód projektu

a

akronym
	nezrovnalosti zistené 

áno/nie


	suma overených výdavkov
	suma oprávnených výdavkov
	manažér kontroly 1

vykonávajúci administratívnu kontrolu
	manažér kontroly 2 

vykonávajúci administratívnu kontrolu
	Vydané prehlásenie o overení

(dátum)

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	16.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	18.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	20.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	.
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Schválil: RO IBS



dátum:












































































1 podľa čl. 19 nariadenia komisie  (ES) č. 438/2001


2 pôvodne kontrola uskutočnenej služby 


4 §9 zákona 502/2001 Z.z.


� nehodiace sa preškrtnúť


� Od vyplatenia poslednej súhrnnej žiadosti o platbu platobným orgánom
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